
Rimaszombat, 1881. február 13 6. száili Második évfolyam.
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Szerkesztőségi iroda:
Rimaszombat, főtér .42. sz. a.
■ le intézeielő a lap szellemi ré- 

ét érdeklő minden közlemény 
és levelezés.

Bermentetleu levelek nem ló­
gathatnak el.

Kéziratok nem adatnak vissza.

Előfizetési d í j : 1
Egész évre . . . .  4 írt.
Kél é v r e ............................. 2 írt.
Negved évre . . . .  1 írt.

Egyes szám ára 10 kr.
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• V
K iadó-h ivata l :

R.-szombat. Losomv.i-uteza 24. 
i ez. Rábely Miklós könyvnyom- j 
! dájában. — Ide intézendök a 

kiadó-hivatalt illető előfizetési i 
pénz-, hirdetmény-, nyiltter- és 

felszólamlások.

Hirdetési díj:
Egy négy hasábos petitsor tér­

fogata ........................5 kr.
Ilélyesrdíj: minden beiktatás 

után..............................40 kr.

X y iltté r :Egy sor 20 kr.

V J

Előfizetéseket olfOQ&d: A ..Göniör-Kishont" kiadó-hivatalit Ki mászom Itat Losonezi-uteza 24. sz., nemkülönben minden hazai postahivatal.utjain eszközőlhetök. — Hirdetéseket csupán a kiadó-hivatal vesz fel. A előfizetések legezélszerübben postautalvány
A megye sérelme.

9Es bevégeztetett! Bevegeztetctt a nemzet legelső törvényhozói előtt, akik- nek adatott jog törvényeket alkotni és megsemmisítem. akiknek nem szabad, hogy elfogulva legyenek; kiknek szá­ját az igazság kimondásánál nem sza­bad elnémítani egyéni érdekeknek, sze­rnél vés rokonszenveknek, nem még a
«pártfegyelem vaskezének sem : akik miniszterek tettei felett határoznak, mint bíró a bűnösök felett. És ezek a tör­vényhozók általános többsége úgy ta­lálta. hogy Gömörmegye sérelme még nem sérelem, a miniszter eljárása nem törvényellenes, mikor a törvény világos paragrafusai ellenére oly cselekménye­ket enged meg magának, melyekkel komprommittálja egy egész megye értel­miségét. Hasztalan volt Szilágyi és Sze­derkényi érvelése, Csider Károly és gömöri Szontagh módositványa; a kép- viselöház elégtételt nem adott a me­gyének még annyiban sem, hogy ki­mondta volna, hogy sérelmes a megyé­nek a minisztérium eljárása.És úgy ni gyón eltörpül sőt nevet- sétresnek is volna mondható az a mélyc  •elkeseredés, mely az őszi megvei közgyűlést oly zajossá tette : melyen a bizottság tiz tagja leköszönt és egy akarattal lett kimondva a határozat, az országgyűléshez intézendő feliratot il­letőleg.Eltörpülne s tán nevetségessé is

T Á R C Z A .
Jó l tudom magamról.*)Az az előnye van a vers-dietiónakHogy ennek kis hibát még csak fel se rónak.A próza csak úgy jó, ha okosat mondott;J)e versben mondhatni bölcset és bolondot.A ki hát versben szol: elmondhatjuk arról —  Marakodni akar — jól tudom magamról.Szerelem vermébe vágy a legény esni.Elindul magának szeretőt keresni.A lánynak szépséget, jóságát dicséri;Szemét, száját, orrát — szóval — a hol éri. Mind csupa hazugság, meglátszik a hangról. Be csak igy nyeri m eg.— jól tudom magamról.Szép a lány. tetszik is. megvan minden bája, A sóvár pillantást erősen kiállja.Rajong is a legény, lelke csak úgy fázik, — Be hát nem veszi éhemért vagyon hiányzik. Fsak a gazdag lánynyal beszél házasságról. Még ha tán nem szép is ,— jóltudom magamról.A midőn egy leányt-feleségül kérünk,Neki eget, földet, szerelmet Ígérünk,— Elmondjuk, hogy velünk jó lesz dolga néki: A boldog jólétnek se hossza, se végi,S mikor eskü után eljöttünk a paptól.Nem tartunk meg semmit. —  jól tudom ma­gamról.Takaros, házias, bü a feleséged; —Szeret is, igyekszik boldogít ni téged, —*) F*lnlv»statntta f. hó 10-én tartott kö/vacsorán.

válnék akkor, ha itt csupán a megye speciális érdekeiről volna szó. s nem lenne meggyőződve minden ember ar­ról, hogy (íömörmegyét alkotmányos jogérzülete vezette a felirat elhatáro­zásánál: s mi is meg vagyunk győ­ződve, hogy ha ez ügyben megkérdez­nék Magyarország mind a hatvanöt vármegyéjét, bizonyára egy som volna oly loyalis mint az országgyűlés, sőt teljesen méltányolná sérelmünket. Mert ma nekem, holnap neked, s holnapután mindenkinek, mindenütt. A miniszter ezek után bátor kézzel nyúlhat a me­gyék önkormányzati jogaihoz, nyirbál­hat folyton abból a megtépett lepelből, melyet megyei munieipiumoknak neve­zünk. a melyek hajdan az alkotmány véd bástyái valának, ma pedig játéksze­rei a miniszterek önkénvkedésének. Es ti férfiak, akik elég függetlenek voltatok arra. hogy bátran felszólaljatok e sé­relem ellen, tanuljátok meg, hogy már manap nem az az igazi hazafiasság, vé­delmezni a jogot, követelni a törvény- megtartását, hanem elfojtva jogérzetet, függetlenséget, alázatosan meghajtott fő­vel fogadni azt, amit nyakatokra küld ”  7 •a nemzet burocraeiája, a magyar alkot­mányosság tizenegyedik esztendejében Gömörmegye négy képviselője va­lószínűleg igy gondolkodott, mert tán — jelen sem volt a kérvény tárgya­lásán.
Mindenben szót fogad, mint jó felemásod, Nem lehet ellene semmi kifogásod.Mégis. — ha teheted — elillansz otthonról. 8 másé után bomlasz.— jól tudom magamról.Ha egy lánynyal adtak vagyont is szépecskén. Mindjárt öröinestebh kapunk a menyecskén : — Mentői több a vagyon, annál hőbb érzésünk. Be egyúttal bőven költeni se késünk. —ÍS ha kiadtunk mindent a hozott vagyonból : Kiadunk a nőn i s .— jól tudom magamról.

*Es a ki nem kapott vagyont a leánynyal. — S ez nem egvgvel történt, hanem akár hánv-nyal. —Pedig a leányzót nőül azért vette.w  mMert remélt, sőt látott sok kincset megette. Várunk; ha nem adnak a várt jutalomból: Elhagyjuk az asszonyt, — jól tudom magúmról.Barátodat igaz. jó barátnak vallód;Mondod is azt neki; — tőle viszont hallod. Hogy bebizonyítsad a jó indulatod:A feleség« t is meg-meg látogatod.Szép a felesége, hozzád n\ájusan szól,Azért vagy te barát. — jól tudom magamról.
MHa egy asszonyságnak van eladó-lánya.S a mama. — min szokta. — az utadat állja : Hízelegsz anyjuknak mindenféle bókkal. Igyekszel megnyerni gyakori kézesókkal. Azért nem sajnálod a szót a mamától:Hogy lányát od adja, — jól tudom magamról.Erre tán azt mondják kicsinyek és nagyok. Hogy tán a mamákkal én haragba vagyok. — Nagy szálkák ók nekem.— és annyit mondhatok.

Pá rb«a j - Beesii 1 e t h i r ó sá g.II. ♦)Az elmondottakból önkényt követ- kezdethető, hogy a gyilkoló fegyverek­kel vívott párbaj, mint a becsületbeli sérelemért követelt elégtételadás eszköze, czélszerütleii, felesleges és erkölcstelen.Gzelszerütlen, mert a mellett, hogy a megtörtént sorelemért soha sem nyújt olvan elégtételt, melv a sértés minősé-4/ C j 7 «gcvel helyes arányban lenne, legtöbb esetben olv áldozatot követel, melvet a párbaj okától távol állók, — tehát a sértésben egészen ártatlanok — kény­telenek viselni ; — felesleges, mert egészséges államban a törvények elég szabatosak és szigornak, a bírák elég­gé igazságszeretők arra, miszerint bár­mely igaztalan támadás sikeresen visz- sza utasít Itató, bármi komoly sértésért
Vmegfelelő elégtétel 'szerezhető legyen anélkül, hogy a sértő, avagy sértett élete s ezzel családok nyugalma egvik vagv

v  O  O  * *másik ügyesebb, erősebb kéz által for- giitott kard hegyére — , szerencséseb­ben kezelt pisztoly-eső végére függesz- tessék: — erkölcstelen, mert benne nemcsak az önbiráskodó erőszak jut kifejezésre, de sőt — egyenesen az egyéni szabadságot, életbiztonságot tá­madván meg, — czélja oly bűnös cse­lekmény keresztülvitele, mely ellen jog­érzetünknek tiltakoznia kell.Nem hisszük, hogy e meggyőződé­sünk elszigetelve állana.Es mégis . . .  a párbaj-düh ma sza­badabban támadja meg áldozatait, kö-*) A czikksorozat lapunk 5. számában közölt ré- sz«*be e jry jeléntekony sajtóhiba csúszott bo; neveze­tesen :i 4-ik bekezdés, „Mi határozottan“ stb egészen kihagyandó; — amire t. ez olvasó közönségünket fi­gyelmeztetni kötelességünknek tartjuk.
Hogy lányt? csak 7 kapnék én, — de anyóstnem kapok.Hiáha próbáltam jobbról, avagy balról. — Sajnos, hogy ilyet is kell tudnom magamról.

Hubay Miklós.

A TVrray-jubileum Losoncion.(1881. február 6-án.)A múlt vasárnap délelőtt, szép számú s díszes közönség gyűlt egybe az állami tanító képző intézet zenetermében, hogy tanúja le­hessen az ünnepelt férfin tanári pályájának majdnem negyvenedik évfordulati napján, a Losonezon éló volt tanítványai s még inkább
•  Qa mostani képezdészek által rendezett ünne­pélynek.A különben elég nagy terem, ez alka­lomra czélszerüen volt rendezve és díszítve. Keleti részén, a képezdei ifjúság félkörben állott s vele szemközt, a nyugati oldalon lévő padokban átérti. — jobbról pedig a noiközö»- ség foglalt helvet. Ennek átellenében. közvet-

C t  ”  •len a fal mellett volt egy emelvény, s azon egy íróasztal és karszék a jubiláns számára fentartva. r. felett, zöld fényű gályáktól öved­zett koszomban az uralkodó pár olajba festett s nagy arany keretű arczképei díszítették a falat s magát az intézet igazgatóját, egy má­sod éves képezdei növendék által igen sike­rültén rajzolt arezkép alább tüntette fel.Pont 11 órakor, a mint a képezdei igaz­gatótanács tagjai s kis idő múlva a helyben állomásozó cs. kir. katonaság tiszti karának képviselete az élén Pókai J .  alezredes úrral, megjelentek a képezdei ifjúság énekkara: „óh

nyebben kimentetik törvény és nyilvá­nosság előtt, — enyhébben büntettetik, mint valaha.Honnan a jogok és kötelességek ez összezavart fogalma a párbaj tá­nyéré vonatkozólag? Hiszen törvénye­ink jók ! és biráink ? általában véve tisz­teletet érdemelnek.Köztünk van a hiba! A társadalom van megvesztegetve; engedjük magun­kat a nagy hangú, békében harczias szellemet majmoló, hadban gyáva, de mindig piperkőcz álokoskodók által fél­revezettetni annyira, hogy a párbajvi- vókat a helvett, hogy nviltan a büntető bíróság figyelmébe ajánlanék — elis­meréssel jutalmazzuk. — Itt van a baj forrása!És épen e körülmény ad a párbaj— szenvedélynek közveszélyességü jel­leget : — ez igazolja szükségét annak, hogy a társadalom maga törekedjék a törvények ezélzatát érvényesíteni.Kétségen kívül ig íz, miszerint a társa- dalomnak bírnia kell azon hatalommal, liogv az egyeseket bírói széke elé idéz-Oi/ze, elitélje, avagy felmentse ; — de másfelől az is igaz. miszerint a társa- «lalom, mint erkölcsi egyesület, hiva­tása nem az, hogy egyedeiben az em­beri méltóságot mogesufoltatni, — az emberi élet végezelját kigunyoltatni en­gedje, — hanem az, hogy kebelében az erkölcsök tisztaságát megőrizve, tag­jait a tökéletesedés útjára vezettesse és azon megtartsa.Mi tehát — addig, inig törvénye­ink ez irányban sikertelenek maradnak— minden párbaj-ügyet a társadalom, a közönség bírálata alá kívánunk he­lyezni ; a társadalmat, a közönséget
atyánk és vezérünk, szállj le hozzánk“ kezdetű fohászt szabatosan és jól énekelte el.Azután a képezdei igazgatótanácselnöke, Farkas Károly tartott beszédet, melvbeu rö- viden, de oly vonzón s ékesen ecsetelte a csa­ládfő és tagjai, a szeretett tanár és tanítvá­nyainak ez ünnepélyes alkalomul 1 érzülete­iket. hogy a hallgató önkénytelenül sirt volua a felett való örömében, hogy azt, a mi az egykori tanár iránt hála. szeretet, és ragasz­kodással töltötte el. mit mélyen érzett, de ki­fejezni nem hirt. nem tudott — oly remekül h*tt visszhangoztatva általa. Be a mikor odáig jutott, és elmondta, hogy az ünnepelt férfiú nagy beteg, és nem fog köztünk megjelenni, s hogy a neki szánt emléktárgyakat egy-egy küldöttség a lakásán adja át — ekkor már nem egy tanítvány szemeiben csillogtak a könnyek.E megnyió beszéd után a képezdei nö­vendékek: ,.az í rnak napja ez“ alkalmi éne­ket kezdték el s annak eléneklése alatt a volt tanítványok részéről, Kmiszt János bizotts. elnök vezetése mellett Braskóczy Kde, városi főjegyző: Margóesy József ev. lelkész. Lehot- kav Lajos. kir. a Ibi ró s Okolicsanyi Mihály szolgaién« mentek a jubilált lakására. Egy támlás karszékben ülve fogadta, s a bizottsá­gi (duók rövid, de szívből (akadt üdvözletere I oly szép. oly megható választ adott, hogy el­fogulatlanul mondhatom, miszerint, csakis fáj­lalni lehet, hogy a nagy közönség nem hall­hatta. — A Posner műintézetében készült diszalhiimot. jólehet a volt tanítványok arcz­képei távolról sem oly számmal foglallak ab­ban helyet, mint a bizottság várta és remélte, kedvesen vette.

I



S e küldöttség még el sem távozott, máris a képezdei ifjúság küldöttei váltottáktel. hogy az általok ajándékozott. „Terray Ká- rolvnak, 1880—*l-ik  évi tanítványai'* felirat- tál ellátott ezüst eserkoszorut átnyújtsák.A Snef János segédtanár által beveze­tett ifjúsági küldöttség nevében. Katona Géza III-ad éves képezdész mondott egy hosszabb beszédet, s a nehéz fehér selyem párnán levő széles szalagesokorral átkötött koszorút. a Sochan Pál 11-od éves növendék által rajzolt arczképet s még egy cserkoszoru rajzát, mely­be a második karének szövege volt szépirva. nyújtották át. „Az orvosi tilalom daczára. igen megvagyok hatva- , monda az ünnepelt, -fogadják jobbomat.- mire a jelen volt három növendék mindegükével kezet fogott, s kö­szönöm. igen köszönöm, szavakat alig hall­hatóan rebegte.Majd a helybeli ev. lelkész Murgócsy József intézett hozzá egv beszédet, meívben
«V • »ugv saját egyháza, mint a nógrádi ev. egy- ház megye üdvkivánatait fejezte ki. Végre Farkas Károly kérte fel. engedné meg. hogy a kapott emléktárgyakat, a zeneteremben vá­rakozó közönség is megtekinthesse. Mihez leg­nagyobb készséggel adva bejegyzését, mind a kél küldöttség tagjai vissza mentek.A kiküldötteknek eljárása és fogadtatásá­ról. a csendben várakozott közönségnek Mar­

gói s\ József tett jelentést, ogvszcrsmiud a jubilált forró köszönetét fejezte ki. a jelenle­vők szives megemlékezés * és részvétéért, mire a feimériutett emléktárgyak belőttek mutatva s az énekkar az ünnepélyt: „halld imánkat égnek ura“ hazafias ének eléncklésével fejez­te be.

bújuk fid íiiTft. hogy erköh-sileg sújtó *v> felmentő Imt.ilmái gyakorolja min­den olv esetben, midőn vnlnundv beesíi- letbeli ügynek párbaj utjáni idiníeze.sé- ről van szó.á I ta 1 átlóssá o b;i m i n égjél ölt ü k ;i párba j-szenvedély megfékezésének, kiirtásának legbiztosabb eszközét.Nem vonakodunk eszménknek kö- zelebbröli kői vonatozásától sem.Társulást óhajtunk: egyletet, mely­nek hivatása a valódi, hamisítatlan köz­vélemény megteremtése, — melynek tagjai csak arra köteleznék magukat, hogv az egylet kebeléből választott bi-Ov Pvróság elé terjesztik mindazon becsület­beli ügyeiket, melyekben — meggvő- ződésük szerint — fegyveres elegté- telnek volna helve.Ez eszme nem uj. — A „ becsület- bíróság“ intézménye már tudtunkkal is sok esetben lett alkalmazva, s műkö­désének legtöbb esetben kívánt czellioz vezetett eredménye igazolja, hogv e mód és eszköz alkalmas a legkényesebb becsületbeli kérdések helyes megoldá­sára : csakhogy mi ez intézményt álta-v_ » f *kínossá, s állandóvá tenni óhajtanok. — Alkalmaztatása körül eltérők lehetnek a nézetek, — de az. hogv ez intézmény
C7  • Verkölcsi alapokra fektetett befolyása jó­tékonynak mutatkoznék a lazult közer- kölesük javulására is: vita tárgya alig lehet. — s hogv e befolyást érvénye- siteni elég hatalma lenne, eléggé bizo- zonyitja azon körülmény, hogy vannakvétkek, sőt bűnök, melyeket mai társa-

%dalműnk közvéleménye megtűr.Nem óhajtanánk félreértetni. — A becsület-biróság becsület-védő hatalmát abban találjuk*, hogy müveit közönsé­günk nagyobb részét magában foglaló”  n , cr cegylet kebeléből választott higgadt,1 7  •/ C-részrehajlatian. csupán a s z ív  ertörvényei által vezetett férfiakból álló
*testület mondja ki esetenkint: ez sértés, ez nem sértés: — ezért a sértő elég­tétellel tartozik: — megszabja az er­kölcsi elégtétel minőségét: — Ítéletét írásban kiadja az érdekelteknek, s azt. ki ez Ítéletet magára nézve szabályo­zónak el nem ismerné, kitiltja kebelé­ből, kitiltja a társaságokból azon ideig, a mig az Ítélet szerinti elégtételt, meg nem adta s illetőleg el nem fogadta, szükség esetén a bíróság ezen ítéletet hirlapilag is közzé tevén.liven ítélettel kezében a sértett a legkielégitőbb elégtételhez jut, az elfo­gadható ok nélkül kihívott védve van a további zaklatástól: — a sértő által igv adott elégtétel nemesebb, kielégítőbb

bármifél ilvet adui apárbajnál. —fegyver képtelen.he mondhatná az, ki párbaj ügyben a beesíiletbiróság illetékességét nem akarja minden esetre elismerni: „Már ellenvetettük. Iiogv vannak becsületbeli
tügyek, melyek bíróság elé nem vihetők.“ Eltekintve az ezen ellenvetésre már fentebb megadott czáfolattól, hangsú­lyozzuk, hogy c kifogás alaptalan, mert a párbajt-vivók „segédei“ első sorban bírák, kiknek első sorban kötelességük megállapítani: forog-e fenn. — és minő sértés forog fenn? tehát igen is, meg- birálják a szőnyegen levő ügyet. E kö­rülm énnyel szemben lehet e meggvó- zóleg beigazolni, Imgv egv rögtönözveP “  Ci/ C7 •összehívott, négy tagból, legtöbhnyire fiatal emberekből álló bíróság nagyobb biztosítékot nyújt Ítéletük elfogulatlan­sága iránt, mint egv tekintélyes férfi- akból álló testületé! Szerintünk nem lehet.Egyébiránt a becsület-bíróság mi­kénti alkalmazását illetőleg nézeteink­nek csak általánosságban törekedtünk szerény kifejezsét adni s azon remény­ben zárjuk be sorainkat, hogy lesznek tapasztaltabb, élesebb látású férfiak, kik a bajt felismerve, annak orvoslá­sáról a sajtó ulján is gondoskodni fognak.— ó — ó.

Hangverseny iink.Föllengös hangulatba kell. hogy jöjjünk, midőn ilyeu ünnepély leírásához kezdünk ; nehogy azonban a tárgyilagosság ellen vétsünk: prózai egyszerűséggel mondjuk el a ma­gunkét.A  minden izében művészi estélj referá- dáját kezdjük a fő szereplőn.A 1 m á s s v M i k l ó s  Liszt Fereneztanítványa Rimaszombatban (az egyesült prot.gymnasium javára e hó 5-én tartott hangver-senven) Hollósv Kornélia és Reménvi óta nem » • •tapasztalt kitüntetés tárgya volt. A nagy te­rem minden zuga telve volt előkelő közön­séggel. mely a megye színe-, javából került ki: sőt még a szomszéd megyék is képvisel­ve voltak. A jegyeket oly korán elkapkodták, hogy a rendezőségnek nehéz föladat jutott az előadás napján az igényeket kielégíteni.— A 1 in á s s y játéka megbüvölte a hallga­tóságot. Művészi technikája, elegáns, finom előadása mindkét darabjában eulmiuált. Mes­teriének nagyszabású stvljét a „Trobadoiir- phantasiá- -ban oly erőteljes virtuozitással adta elő. hogy midőn a szűnni nem akaró taps­viharra fa lelkesült közönség majdnem karba- • tatommal vitte a zongorához) ismét Keilt s egy magyar változattal lepte meg soron kivill a közön­séget — az emelvényen megjelent küldöttség a gymnasium hálás elismerésének kifejezése mellett — egy díszes (nemzeti szalaggal kö­ritett) babérkoszorúval jutalmazta. Mindenki rokonszenvvel fogadta a művész e kitünteté­sét. A másik— Ábrányi Kornél „Magyarország határán- miidarabban oly meghatóan tolmá­csolta nemzeti érzületét, hogy az előbbi iid-
Délután 1 órakor Klamarik Danó étter­mében ismét találkoztunk. A közebédnél az agg tanár 52 tisztelője és volt tanítványa fog­lalt helyet. Az első áldomást a jelenvolt leg- idösb tanítványa: Kunszt János mondotta, poharát a nevelés szent ügye fáradhatatlan terjesztőjének egészségére ürítve, utána Ma- gócsy a családtagokat, Draskóezv Kde pedig a képezdei tanári kart és a növendékeket él­tette.Az ezek után következett sok toaszt kö­zül gyönyörű volt a Hudeez Miksa tanár által a képezde egykori megalapítója, báró Eötvös József emlékezetére mondott s a Farkas Ké­rőivé, a mivelődés magasztos eszméit átölelve annyira magaslott ki. hogy azt. az ünnepi beszédével együtt méltó volna nyomtatásban is megörökíteni.Délután 4 és 5 óra közt oszlott szét a társaság, bizonyosan a nap felejthetetlen em­lékeivel eltelt kebellel tért mindenki haza.A rendezőhizottság fájlalva tapasztalta, hogy a vidékről bejelentett részvevők közül csakis a zólvornlipesei Gizella árvaház kül­döttei és képviselői vettek részt. t—5.
fEletrajzilag megemlítjük, hogy T e r r a y  Károly 1812. nov. 1 3-án Gömörmegye Rozs- lozsnya nevű helységében született, elemi is­koláit ott. Rozsnyón, majd a rőezei polgári iskolában végző, a fogyrnnasium VII. és V ili. osztályát Pozsonyban, három évig nevelőskö- dőlt. tanítványaival bejárta a küllőidet, Berlin­ben beíratta magát egyetemi hallgatónak. Vissza térve a külföldről, Losonczon kezdé meg tanári pályáját: 185<)-ben az osgyáni VI. osztályú gymnasiuiuba ment egymaga, megteremtve

vözlő (Fábiy .1. tanár) szavai szerint méltán óhajtjuk, hogy „művészetével, miként mes­tere, sokáig hirdesse a nemzet dicsőségét.- Egymaga ú biztosító a hangverseny művészi értékét.G á s p á r  I m r e ,  ki,  mint a nevezett gymnasium hálás tanítványa adott alkalmat a hangverseny létrehozására — sajnos — csa­ládi gyászos események folytán nem olvas- háttá fel maga szellemes, ifjúkori reflexiókkal átszőtt causeriáját, mely egyébként is kedé­lyes hangulatot ébresztett. Felolvasta ifj. Ba- dinvi (igvvédő. A felolvasást élvező közönség
% O • Oéltette a szerzőt, ki iránti háláját, meleg el­ismerését ki fogja fejezni egyrészről a ren­dezőség. másrészről mi tolmácsoljuk itt azt a mkonszenvet. azt a nemes részvétet, molvnek a közönség az ünnepély előtt, alatt és után — a távoliét okára tekintve — nem egv iz- ben adott kifejezést. Bárcsak jönne mihamar alkalom körünkbe fogadni a tekintélyes ifjú Írót (lapunk barátját), hogy e sokáig emléke­zetes ünnepély (mint multi alapján a jelenben biztosított kiérdemelt kitüntetést, meleg ér­deklődést és elismerést fenntartsuk számára (biztos zálog gyanánt) jövőre.A többi közreműködők ifjú hölgyek vol­tak. a művészet magaslatáig Desovvlfv Gizella emelkedett, tilinkojátéka nagy lelkesedésre ra­gadta a közönséget, melynek viharos tapsa nem csupán az udvariasság, de teljes elisme­rés volt. Háromszor is mogujrázták. Bizony csak gyújt a magyar nóta!C s i d e  r Gizella Hugó Victor „Fecske­fészek a templomban- ezimii liangulaUeljeskölteménvét szavalta (Szász Kárólv forditásá-» *ban) annyi plastieitással, hogy igazán kiér­demelte a hallgatóság zajos tetszését.A hangversenyt megnyitó „ Hunvad v László- és befejező ..Hebridak- nyitányaiban két zongorán 8 kézre játszó F á b r y  Aran­ka. F  á b r v Ida. L ö r i n c z v Anna, S ü-

•• •/t h e ő Mariska. S z a b ó Emma és E r z s i k e méltán sorakoztak az est sikeréhez annyira, hogy egybevágó, correct játékukkal a kívánt hatást eszközölték.A hangversenyt tánczvigalom követte.n  ̂ crRitkán esik meg. hogy megyénk szépségeinek ily gazdag koszorúját lássuk. A megye ifjú­sága mind ott volt. mert épeu e napon tartotta értekezletét február 27-én tartandó bálja ügyé­ben. Volt vigság. jó kedv. mit még inkáim fo­koztak Rácz Jani tűzről pattant nótái.Képviselve volt (a téli hideg daczára) Flórának minden válfaja. A női társaság ca- leidoskopjában a következőket ismerjük a fent nevezett szereplő hölgyeken kivid : S z e n t  a g h Jolán. S z e n t m i k 1 ó s s y  nővérek. S z e n t -  i v á n y i Rózsa. S z a k a 11 Boriska. K u h i n y i Irén és K u b i n y i Gizella. M a r t o n nővé­rek és T ö r ö k  nővérek; az úrnők között f i á m os  Aladárné. P o n g r á c / .  Pálné. B e ­l i  e z k v Viktorné , H e v e s  s v Bertalanná s még számosán.Meleg köszönet illeti a nagyszabású, rit­ka ünnepély létesítőit, fáradhatlan buzgalma rendezőit, a gymnasium tanári karát.

Szutorba vezető községi utat pedig 34 f. öl hossz oh ti érinti. Területe 27*33 négyszögből,

A megyei közkórház műszaki
leirása.A kórház a város éjszakkeleti részén, közvetlen a „Huszár- vendéglő mellett fog épülni. Telkének alapja egy szabálytalan négy­szög. mely a rozsnyói államutat 37 1 a

maga mellé egy tanári kart. Midőn az osgyáni ev. prot. gymnasium a rimaszombati ref al­győi nasium mai egyesittetett (töképen általa). Rimaszombatba jött. honnan báró Eötvös a losonezi állami tanítóképző intézet igazgatói állására szólította fel; elfogadta. Most is fia­talkori működése színhelyén folytatja, rnegha- nyatlott testi, de még ép szellemi erővel, munkásságát, környezve a^köztisztelet és sze­retet ezernyi jeleitől.
H a t o s  I m r e .

— Elbeszélés. —Irta: Vidonj i József.
(Vége.)— Hát már mindent tudok, megírta a postamester — szólt Imre — és maga elébe tette a hosszú levelet. Csak már eine pusz­tultak volna — sóhajtott némi szünet után.— Mit tennél velők, ha élnének? kérdem.— Elpusztítanám! nem kegyelmeznék senkinek. Szegény leány, csak öt sajnálom egyedül. No de . . .  majd számon kérem je­gyesemet Vedres János uramtól. Ő még el. én is élek. szomorú lesz a mi találkozásunk. A n yom oru lt... a hiéna szivfi apa! Az ok­talan állat nyalja falja kőiv két. ó eldobja ma­gától, a nagyravágyó gőgös. Leveleimet mind megvásárolta, azért nem hallottam Veronka In rét. nem tudta a szegény teremtés hol vagyok. Utoljára hóit híremet költötték, hogy főbe lőttek mint egy nyomorult gazembert. És nem akadt ember, senki a világon, a ki tu-

aunvi mint 993(3 négvszög métert tesz.ivet oldala és pedig a szántóföldek és a rozsnyói ut lelöl kőfallal lesz kerítve, — a szutori ut fele, mint a hová a homlokzat néz, egész hosszában vasrácsozat, a város felőli oldalon pedig a szomszéd telkek kerítései ha­tárolják.Elől a frond közepén a rácskeritéshez egy két szárnyú, szintén rácskapu lesz alkal­mazva. a telek hátiilsó részén pedig egy kis kapu nyílik a rozsnyói útra. melyen át a ha­lott a temetőbe a legrövidebb utón lesz kivihető.Maga a kórház 3 épületből áll: u. in.1- ször a tulajdoiiképeni kórház-épületből, —2- or a gondnoki lak-épületből, — 3-or a ha­lottas kamrából.
I. Kórház épület.Alakja egv szabályos négyszög, melynek hossza 43' 1(> meter, szélessége a két szaru von 10'4<> az épület-testben pedig LVo*> méter. Homlokzata a szutori útra esik. ezzel párhu­zamosan déluyugotra néz. Anyagát illetőleg kő- és téglából lesz építve, és pedig az alap-falat tisztán terméskőből, a pinczelész alatt es a földszinti kiilsü lesz alatt az ablak- párkányig vegyes falazatból, az összes többi falazat pedig téglából fog építtetni. Tetőzete kettősen rakott cserépzsindely. — homlokzata renesaince stvl ugv a földszint mint az eme- létén 10— 10 ablakkal. Összesen 2*> helyisé­get és a szükséges folyosókat tartalmazza, és pedig:a) a p i n c z e  h e l y i s  é g  b e n  lesz elhe­lyezve a légfűtésre szolgáló berendezés, az ürülék-kamra, a főző konyha egv éléskamra- val egviitt. továbbá mosó konyha és szennyes kamra, végül fás kamra, a piuczehelyiségbe a lemenőt mindegyik szárnyon az udvarravy %' %*szolgáló fedett gádor által történik. Vala­mennyi pinczehelv iség boltozott és zsaluzsáuyi téglával lesz kikövezve.b) F ö l d s z i n t ,  itt a következő helyisé- gekre van berendezve:orvosi rendelő szoba, kórliáz-gondnoki i roda,fürdő szoba 3 kádra berendezve, hol a víz- melegítés gőz által eszközöltetik, szülészeti terem egy ággyal, egy nagy terem a belgyógyászati betegek (nők) számára, be van rendezve 12 ágyra, egy terem -1 ággyal szintén nő-betegek részére, egy terem három ággyal, végül két szobával a betegápolók részére.A folyosók színes cément lemezekkel lesznek kiburkolva, mig a többi helyiségek deszka-padozatot nyernek.c) az emeletet következő helyiségek töl­tik he:egy szoba l ágygyal a bujakórosok részére, egy szoba az elmebetegek részére (ügyelő szoba) egv szoba 4 ágygyal férfibetegek részére, egv szoba 4 ágygyal, ez is férfibetegek részére, egy szoba intelligens betegek részére 1 ágygyal 2 nagy terem belgyógyászati férfibetegek ré- szere 13— 13 ágygyal. összesen 57 ágyra van berendezve 1932.(31 kbm. űrtartalommal, melv beosztás mellett egv ágyra 33'9 kbm.

► Ov O*.levegő esik.Az emeletbe és a földszintre, vezető lép­csőnél kész — a padlásra és a piuczébe vezető lépcsőknél pedig fa lépcsőfokok alkal-
dósitott vólna az itteni állapotok felől. Fel­fogták volna azt a levelet is. Ezután olv na-

' ' *gyot ütött az asztalra, hogy a poharak, kulacs mind táuczoltak.— Olvassa el urambátvám — tolta felém a levelet, ily szomorú történetet még nem olvasott. De hátra van még a vége, azt én fogom hozzá toldani, az lesz az utolsó cziklus.Ugyvau! most következem én, utánam senki.— Félni kezdtem Imrétől. Szeme csak úgy villogott mint a tigrisnek, areza sápadt 
hitt, öklét összeszoritotta, fogát pedig ropog­tatta. lábával kapált, szóval láttam, hogy véres eszmén töri a fejét.— Koezints öcsém! kínáltam. Tervem volt részeggé itatni, anélkül nem is intézked­hettem volna, Imre felkapta az öblös kulacsot, addig el sem vette a szájától, még ki nem itta belőle a bort.— Van e még sok bora? urambátyám kérdé.— Van fiam ! szomjazol ?— Szomjazom. Ma leiszom magam, hol­nap pedig felkeresem azt a kevély embert, holnapután pedig rám csukják a börtön ajta­ját. A börtönből, tudja-e urambátyám hová fogok jutni? az akasztófára. Nem bánom már én akár mi történik velem. Bevau kötve az én életem világossága mind örökre. Nem vétet­tem senkinek, még is luimleuki ellenségem lett. No hát. mikor jön már az a bor, mi? kartács vagy döghalál! vagy már uram­bátyám is . . . . ?— Ej ej Imre! de nyugtalan vagy, hát nem tudod, hogy ángyod asszonynak nehéz



uuutainak. — a padlás fent egészeu téglával kikövezett.Az épület két szárnyának végein tűzfa­lakkal bir, — az épület-testnél a homlokzatszintén tűzfalas, inelv azonban oruauientalis
%díszítésekkel lesz ellátva.Az épület fűtése központi légfűtés által történik; a szellőztetés minden egyes terem­ben külön o czélra berendezett készülék általfog eszközöltetni.A telep, melyre a kórház építtetik, egymeglehetős magaslaton terül el. hol miutána szélnek eléggé ki van téve. nem lehet attóltartani, hogy rossz vagy fülledt levegője le-eu(j — melynek továbbá még azon előnyeis van, hogv nem feküdvén közvetlen valami

%

főközlekedési útvonal mellett; lárma és zaj által a betegek nem fognak háboritlatást szen­vedni.
II. Gondnoki lakás.Ez a kórház épületének balra, mintegy 5 öl távolságra közvetlen a baloldali kerítés mellett fog építtetni, hossza 18 30. szélessége ;Vf>0 méter. Tartalmaz egy előcsarnokot, két lakszobát, egy konyha és egy éléskamra he­lyiséget. el lesz látva pinezével. Anyaga az alapban tiszta terméskő, egyéb falazata pedig egészen téglából b*sz epitve. Fedele fél ledéi, mely hátul, valamint két oldalt tűzfallal lesz bezárolva. Tetőzete kettősen rakott cserép- zsindely. — Valamennyi belső helyisége bol­tozott.
III. Halottas kamra.Ezen épület az udvar hátuljában a rozs- nvói útra nyíló kis kapu mellett log építtetni, egyetlen egy helyiségből áll, mely belső vi­lágában 3 80 méter hosszú, ugyanolyan széles és  ̂3 30 méter magas. El van látva 2 darab négyszárny nagy ablakkal, egy két szárnyú ajtóval, deszkával padolt. és fel van szerelve egv boncz-asztallal. A falazat téglából épült, tetőzete cseréppel fedett, a mennyezet ledesz- kázott.(Csak a közönség tájékozódását tartottuk szem előtt, azért adjuk — közlő szívességé­ből — csak kivonatilag, de azért nem a tár­gyilagosság rovására.) Szerk.

költő volt ;• meghalt; de neve élni fog, mert műveit közös kinesiil hagyta miránk.Költeményei századokig fen maradnak : ez a nemzet emlékezni fog reá, a „ szív költójé- -t elfeledni nem lehet — ilyen dalnokot meg-* cbecsülni hazafiui kötelesség.T ó t h K á I m á u a szerelem felavatott énekese, szerelmi dalai az érzelem — az üd­vözítő érzelem — igaz tolmácsai. -  szín hő] jövök, szívhez szőlők Azért szeretik a nők. azért nevezik különösen az „asszonyok köl­tője u-oek.A szerelmen kivid hazafiui érzelemről ta­núskodó dalai, a szabadság, honszeretet su- galta vigasztaló, lelkesítő költeményei — emel­ték őt abba a sorba, melyben Vörösmarty. Petőfi. Arany— e bárom költőóriás szerepel. Ki ne ismerné „ Ki volt nagyobb?- — r Előre“ eziniü nehéz, vakságé* időkben született, ma- g var sziveket dobogásba hozó örök időkig
már a lába, a pinczébe le. a pinozéból fel nem esik meg egv perez alatt, beletelik egy kis idő.— Igaz, erre nem is gondoltam . . .  az Isten áldja meg mindnyájukat, mert tudom, hogy jó embereim.Kulacs kulacs után ürült, este felé Imre elaludt, lefektettük a hársfa ágyra.\ edres János uramat magamhoz ren­deltem.Eljött.— Megmutattam neki Imrét, a szivére kötöttem, hogy távozzék azonnal, ne is térjen vissza egyhamar, mert rósz vége lesz. Adtam neki útra valót is.N  agy nehezen beleegyezett.Imre későn ébredt fel — hagytam aludni.— No. csakhogy felébredtél már öcsém, az asszony nagvon haragszik.

O' *— Majoros Imre megfordult, és azt kér- dé tőlem: mit akarsz?— Gyere reggelizni . . . már az ebéd is készen van.— Egyétek m eg . . .  reggeliztem már én Vedres uramnál. Hanem tudod e mit. hol nap után lesz a lakodalmam, élj ősz e az esküvőmre ? Maros Maczi lesz a násznagy . .  . az én régi ellenségem . . .  megvettem tőle Verőn kát . .  .Teremtő szent atyám! mi bajod van Imre?Nekem . . . V hahaba! hát mi volna . . . kérek egy hatost. . .  nagy szükségben vagyok. Imre megtébolyodott.Negyed napra ismét beállított hozzánk Majoros Imre, sápadtan, rongyosan, olyan vo It mint az ágról szakadt.

•  •emlékezetes költeményeit; az „Ozveg) asz- szouv“ történetét „Dobó Katiczá“-ban:
„Gyászban van az özvegy asszony 
Fekete a ruha rajta;
Haj de sokkal feketébb méer,
Sotétebb még bubánatja!“„En a szeretetért daloltam örökké; én a szeretet, a szív költője vagyok.-Ezt mondta magáról, nagyon helyesen, nagyon igazán; a szeretet, a szív költője, ide számítva a szabadság, a hazaszeretetei is.Költő volt és drámairó; a hírlapirodalom terén is nevezetes eredményt mutatott föl. A „Fővárosi Lapok- mey tere intése neki köszön­hető. — De kezdjük elölről.Született 1831. márczius 30-án Baján.Mint felserdült ifjú az érdemes benezésekrendjébe lépett, honnan egy súlyos betegségkilépésre kényszerítő. 1848-ban már az .. E I e I-k é p e k - hasábjain jelentek meg költeményei.pedig akkor még csak 17 éves volt. Honvedlett. részt vett sok véres csatában, a világosikatasztrúpha után mint főhadnagy tette h* akardot. A szabadságban*/ lezajlása után tollatvett — kard helvett — a kezébe, ezzel foly-

» *tatta a nemzeti küzdelmet. Népdalai most is élnek a nép ajkán. Műkölteményei emelték a legkedveltebb költők sorába. „Szerelmi vad rózsák- , kesébb „Száz uj költemény“ czimmel adta ki először munkáit.A drámairás terén is nagy sikerrel mű­ködött „Nők az alkotmányban- , „Dobó kati- cz«iu. „A z ördög párnája- és „A kis hóbor­tos“ most is színre kerülő darabokA „Fővárosi Lapok- megalapítása után „Bolond Miska- ezimii élczlapot indított, ha­talom volt ez abban az illőben, száz meg száz csapás az abszolutizmusra.Az Akadémia s Kisfaludi-társaság tagja lett. Baja képviselőjének választotta lSGő-tül minden országgyűlési cvclusra.Újabb időben ritkán szolalt meg, kincs betegsége ágyához szögezte, sok szenvedése után hekövetkezett örök pihenése.Hasznos életet élt. siratja minden érző 
szív , szánják benne a páratlan embert.E korszak már nem volt az övé, ez a korszak túllépte az ő aranykorát, azt a kort, mely ott kezdődött, hol a függetlenségi harez mennydörgésének moraja elnémult, s ott vég­ződött. hol az alkotmányos élet gyári zaja s 
gépies zakatolása elkezdődött. ISoO-töl 18G5-ig.Egv sirhaloinmal többet l»ir a nemzet, egv síi halommal többre ülteti a nemzet a kegyelet, az emlékezés örökzöldjét.Áldás kisérje!

ss,

Hírek és vegyesek.
Helybeli és vidéki olvasóinkat tisz­telettel kérjük fel lapunk előfizetési á rá 11a k (legezéIszerű LLe 11 post a 111 a 1 vá­ll von eszközleiidő) beküldésére. I gy~ szintén figyelmeztetjük t. olvasóinkat, hogv a cziiiiszalagok nvoinatása czél- — azok, kik az eddigi számokat megtartották — elólizetők gyanánt vé­tetnek, kiadóhivatalunk podig — nehogy az elküldésben — fennakadás történjék, azoktól visszakéri az év elejétől kiment példányokat, kik egy szám visszaszár­maztatásával rendes előfizetők lenni nem
— Adjatok egy hatost, pénznélkül kinem válthatom szeretőmet mondván.— Ülj le fiam. kerülj beljebb, együnk valamit, mert tudom éhes vagy. szóltam hoz­zá nyájasan.— Nincs időm . . . nem érek rá . . . . adod a hatost vagy nem? ha nem adod, ak­kor rátok szakajtóm az eget.Boriska néuéd adott neki hat krajezárt.Imre a hat krajezárt. a legelső pálinkás bolthau — elitta.Ez igy tart már tizenhárom esztendeje, amit kap azt mind elissza.— A gyermekekre haragszik a legjobban, hanem azért nem liánt egyet sem. megkergeti egy kicsit, ez az egész. Hh egyet elfog, az apjához viszi, tanítsa emberségre a fi it — mondván — mert ha nem, hát rászakajtom a sötét északát. a csillagos mennvbolto/.atot.

r  V— Akár kivel találkozik — hatost kér tőle. Jól járna ha az Isten magához szóllitaná.Az egész eset nagyon meghatott.— No gyertek már. kész az uzsonna — szólalt meg hátunk mögött Boriska néni. Vége van már a mulatságnak ?— Vége szólt Samu nagybátyám — gye­rünk fiam. s karou fogott. Egy koldus tartotta eiébüuk alamizsna végett reszkedő kezét.— Adjatok, adjatok u mit Isten adott.En is adtam neki pár krajezárt.Samu nagybátyáin utána nézet, at köny- nyü is kicsordult a szeméből.— Nézd meg fiam jól, Vedres Jánosuramat.

óhajtan ak; igy kívánja ezt ;t m id , pon-A ? és Hiedelem.Meghívás. A gömörmegyei által inos ta- ni tó-egylet bizottmánya folyó év és lió 17-ik nap­ján délelőtti 10 órakor a rimaszombati községi- iskola helyiségében gyűlést tart. melyre az egylet tisztviselőit és a bizottmány tagjait tisz­telettel meghívom. — A gyűlés tárgyai lesz­nek: — 1. A mult hizottmányi gyűlés jegy­zőkönyvének felolvasása s az abból folvóin- tezkedések. — 2. A járáskörök első gyűlésében felvett jegyzőkönyvek tárgyalása. — 2. Az egyetemes tanifúi-g\ ülés végrehajtó bizottsá­gának a „Magyarországi tanító-egyletek szö- vettségo- tárgyában egyletünkhöz intézett felhívásnak tárgyalása. — 4. Az egvleti év- könyv tervezetének megállapítása. — 5. Könyvtárunk — és pénztáritok* negyedévi je­lentése. — G. Folvú iigvek. Kelt Kimászom- hatban. 1881. február 7-én. Fiilop Benjámin bizottmánvi elnök.1881. évi ujonczállitás sorrendje me­gyénkben. Mart. 3. felszámlalási tárgyalás és ál­lítás R .-Szó m bat városa részéről. Mart. 4 5.I 7. 8. felszólalni isi tárgyalás és állítás a rí­ni a s z o m buti  j á rá s részéről. Martins 9. 10. U . 12. felszólamlási tárgyalás és állítás a r i m a s z ő c s i  j á r á s  részéről. Mart. 14. 1 ö. 1G. 17 ugyanaz a t o r n a 11 y a i járás ré­széről Mart. 19. Ugyanaz D o b s  i na városrészéről. Mart. 21. 22. 23. 24. a r ozs  nv ói
%járás részéről. Mart. 2G. ugyanaz R o z s n y ó  város részéről. Mart. 28. ugyanaz J o l s v a  város részéről. Mart. 29. N. - Kőc z e  város ré­széről. Mart. 30. 31.. april 1, 2. a . n a g v -  r ő c /. e i járás részéről.

A második közvacsora folyó hó 10-énaz elsőnek megfelelő, minden tekintetben ésteljes mértékben kielégítő volt. A különbözetcsakis a számarányban \au. amennyiben most
*• *lOO-an lehettek a társas összejövetel részesei, ezeknek 3-dát nők képezték. — Az ételek minemüsége s mennyisége egy fogással többet érő. — ez az oka, hogy a 2-dik közvacsora dija most már egy forintra rúgott, ami ugyannem nagy kiilömbség azokra, kik „vacsora

* %>utáir-ra hagyják az élvezetet, vagyis az össze­jövetelt. barátságos érintkezést tekintik, de akkor ezután a e/.élt valósítani akarók, úgy okoskodhatnak, hogy a fötéuyező — a czél — tekintetéből a 3 --4  féle — sokba kerülő — lakomát nem veszik elsőnek a prog­ramul keretébe. A vacsora csak eszköz. Legyen egy pecsenye — u;. • a h szállított ár so­kakat fog összehozni 3-or a „Rózsa* nagy­termében azok közül, kik először és másod­szor az otthonmaradók szerepét vitték. Ez a többség véleménye. Étkezés után a fiatalság tánezra kerekedett, a változatlan animóval járták éjféhitánig. A második ételnél Hubay .Miklós közkedveltségben álló ügyvédé ur ismét verselt csinosan, alkalomhoz illően. — ö adta meg az egy »ittlétnek sajátságos fűszerét, erejét, színét. A résztvevő hölgvek, mind megainni j bájos virágok neveivel ez egyszer nem szol­gálunk. máskor elégítjük ki botanikai szen­vedélyünket.— A polgári bál. Ha banális dicsőítő énekek zengedezéséhez érti nénk s nem pusz­tán az igazság iránti kötelmünket róvnók le:rendkívül fényeseit, kitünően sikerültnek ne-•/veznök a polgári olvasókör vasárnapi pick- nickjét s talán még egy tárcza hasábjait is igéuvbo vennök : igv csak az egyszerű adatok alapján a száraz tények registrálására szorít­kozunk — ez a mi leghübb referadánk. — Konstatáljuk először, hogy a bál anyagi be­vétele a rendezők buzgalmának tökéletesen megfelelt: népes, nagyon látogatott volt. Kon­statáljuk másodszor hogy e mulatságnak fő jellemvonása lett a fesztelen beusőség. a za­matos — egyedül kifogástalan — magyar jó kedv, — 3-or. hogy polgári s más körbeli höl- gveink egyszerűség és természetesség által
C - 9  i.. ~ • C7  C *tündököltek, hiányzott a költséges kirívó és rikító színezetű pompa ; Ízléses öltözék, kere­set lenség teszi, emeli a nőt — s nem a Itosz- szit uszálv. — Sokan voltak más nembeliek- bői. — a frakk ugyancsak megfért a polgári kabát mellett. Ráezuuk daczára hogv egv hosszú éjszaka és napon át le nem tette ke­zéből a vonót- úgy húzta, a mint csak tőle telhetik. A l m n s y  Miklós zongoraművész is jelen volt, táuczoltatta — demokrata lelkese­déssel — a leányokat, menyecskéket egyaránt (a többiekkel egyetemben) kivilágos kiviradtig!— Városunk polgármestere egy tanács­nokkal s gyógyszerésszel hivatalos kiküldésben voltak Losonczon. A helybeli kisdedóvót akarja ugyanis városunk renoráltatni s jobb alapon szervezve, a kor kivánalmainak megfelelöleg átváltoztatni. E czél tekintetéből jártak Loson­czon. felkeresték Dapsv Kálmán derék óvót. kitől egyről-másról tudakozódva, effv.87.erm ind

v % C' ̂terveket is kértek. Igv van reményünk már
CT 9  9a közel jövőben egy nem és eszmél megteste­sülve látni!— A jégről. Enyhe időjárás, olvadás, napfény és — korcsolyázás: bizony sehogyse illenek ezek össze. A testedző sport kedvelői, a korcsolyázó-egylet tagjai azonban valahaim megpróbálkoztak: a tél jégpánezélja kibirja-e a csúszkálok s Halifax imádók tömegét lega­lább pár órára. Kibírta vasárnap 2 órától ő-ig.

I inig t. i. az „ünnepélyes uicgtmtás- (muzsika s/.ó mellett) lezajlott. A jégsporl kedvelők pá­vája el volt lepve a sik!.. rohanó, repülő, vargabetűket csinálok seregétől: a partokon (korláton innen és belül} is mulattak a tava­sziba öltözött műkedvelők és megbámulták magyarul mondva az ügyesek „ Kunszlstükk- - joit. Ezzel nyitották meg solcmniter az — idényt s félő, hogy ezzel is fejezték be. Po­litikus idő biz ez!
— Nyilatkozat. A Giviner-féló váltóha- misitási bűnesetről múlt szántunkban hozott értesítésre Hanvay Zoltán úrtól a következő czáfo latot. illetőleg felvilágosítást vettük: „A  Greiner Antal és Lovas Ábrahám által ne­vemre minden részben hamisított váltó tár­gyalásáról szoló közlés teljesen téves. Igaz ugyan, hogy a szakértők azt állítják, hogy a Hanvay Zoltán aláírás a Rimaszombatban a vizsgáló bitó előtt tett aláírásomtól semmiben meg nem különböztethető. Azt azonban elfe­lejtette közlője, hogy ugyanazon szakértők ugyanazon aláírásokkal hasonlítva össze a vál­tói aláírást, úgy a váltótörvényszékhez, mint a íenyitőtörvényszékhez beadott két rendbeli véleményezésben a váltói aláírást határozottan hamisnak nyilvánították s apróra megmond­ják: miért és miben. — Greiner kitöltésére pedig, mit ő tagad, most is határozottan azt mondják, hogy félivismerhetlenül ő cselekedte a kitöltést. Nem akarok a szakértői vélemény értekéről értekezni, habár furcsa, hogv ugyau- azon okmánvokljói ugyanazon szakértők két-• Uj •szer apróra kimutatják, miért hamis az alá­írás. harmadszor pedig azt mondják, hogy az az eredetileg összehasonlitottakból nem kü­lönbözik---- “ E nyilatkozatot a legnagyobbkészséggel adjuk szóról-szóra annyival inkább, mert hisszük, hogy a kir. ítélőtábla, mely- vádlottat seminivétevő okadatolt tauuzásokat nem fogja figyelmen kivul hagyni — kellő kerékvágásba hozza ez ügyet. Kijelentjük azonban, hogy e nyilatkozat alapján a többi lapok is tartoznak a helyreigazítással, mert azok „törvényszéki csarnokai- úgy hozták a tárgvalást. a hogv mi adtuk.C « / — Aranymenyegző. Tóth József ajnáes- kői lakos e hó G-án tartó arany menyegzőjét nejével, született Nagy Erzsébettel. A szer­tartást Findura István esperes végezte. A férfi 72 éves. a nő G8; — mindketten a legjobb egészségnek örvendenek.—  Ratkói levelezőnk Írja: A ratkói fia­talság m. hó 30-án az alakulandó polgári lö­völde javára a városház termében táuczestélyt rendezett, ntelv várakozáson felül sikerült. Helybeli és vidéki közönség szép száminál volt jelen; kedélyességben, vidámságban folyt le a vigalom s tartott reggeli G óráig. Ekkor kezdődőit a szokásos „hajnallal való járás- , mely fűszerezve volt a vendgészerető házi asszonyok és urak szivélvessége által, végét

%f v CT f jérte pedig déli 12 órakor A tiszta jövedelem — lő  fit — a fönt érintett czélra adatott, megjegyezve, hog\ Kral András ur 4 írt fe- iülfizetéssel járult hozzá. Kívánatos lenne, ha a ratkói fiatalság a nyári évadban se feled­keznek meg olykor-olykor kedélyes összejöve­telek. tánezinulatságok tartásáról, annyival is inkább, mert kis városunkban más élvezet most még úgysem található.— A hadsereg statistikája. Az osztrák­magyar hadseregben 1880. év végén aktiv szolgálatban állt összen 271.474 égvén. Ebből esik az osztrák tartományokra 158.G9S fő, Magyarországra 8 4.339, az okkupáit terüle­tekre 27.997). Nemzetiségre nézve németek, csehek, lengyelek, olasz, oláh. ruthén. szlo­vén. horvát. szerb és magyar, ez utóbbi tesz csak 4G.21G főt. — Legnagyobb része róni. és górok katli.. ágostai s helvét hitvallású.— Hidegvér. Jánosiban történt. Egy ura­sáéi mosónő kiment a Rimára kötelességét— . vvégezni Mosott jó három órán át. A kocsis a kimosott ruhadarabokért menve — aszalnia (csinos) özvegygyei elkezdett a parton incsel­kedni. — ijesztgette, hogy bedobja a vízbe; s addiir-addig virtuskodott, mig mindketten beezuppantak a fagyos Rimába. A legény csakhamar kimászott, de a gyengébb nemű egy negyed óráig eviezkélt — mig végre formaliter kihalászták — és — és mit tesz? Csontig átfázva, haza megy, ruhát cserél — ismét visszamegy és mosott sötét estig. Leg­kisebb utóhaja — még náthaláza — sincs.— Kegyetlen boezu. Egy jómódú bar- maczi gazda múlt vasa ma »on mulatott a há­zon kívül. Eddigclé ismeret en személv fel hasz-(J1nálva távoliétól — belopódzkodott a portájára he az istállóba s a gazda legdrágább kincseit 4 ökrét és egy tehenét addig kínozta, mig valamennyit tönkre nem silányitotta; ,egy meg­döglött. 4-et le kellett vágni. Állatorvosi bizonylat után koustatáltatott, hogy éles
9  l-’»eszköz segélyével az állatok végijeiéit, belső részét szurkálgatta. az egyiknek belében egy db. mogyorófa forgácsot találtak. A kár nagy, egy pár ökör csupán 37>0 írtra volt becsülve. A kárszenvedett gyanúja egy régi ellenségére irányul.— Ligárt Jánas „Tanügyi értekezés A - cz. munkája nemsokára kikerül a sajtó alól. Tanügybarátok (igy dinét újból melege • hív­juk fel tehetséges fiatal tanítónk ez első mun­kájára. Ligárt ur egyszersmind felkért annak



kijelentéin?. lnnjy a/. tdőli<**ö?si határidőtiu a réz i ns \ e ti n i % ni •gk.tw.abitomt. A tisz­telt gyűjti; kéretnek gyiijtőivoikot mondott napig akár szerzőhöz Pállalira (p. Jánosi (iö- ♦uörtii.). akar Rábt'ly Miklós kiadóin*/. Rima­szombatba hoki l.lrni.
— A Hymen ezimü szépirodalmi és há­zassági hirdető hetilap ü-ik száma változatos tartalommal jelent inog. — A .H ym en“ kö­zelebb meg’ivitju a -kiváló szépségek arcz- képcsarnokát. “ kezdve az idei bálkirálynők bemutatásával. Fotográfiák, valamint előfize­tési pénzek a -Hymen“ szerkesztőségébe (Budapest. VI. Gvár-uteza 15. sz.) küldendők.
A rimaszombati egyesült prot. gvinna sium javára 1881. febr. 5-éu tartott hangver­seny s z á m a d á s a .

% Bevétel :1. .legyek elöleges eladásából HM frt 5m kr
ti. A pénztárnál...........................3. Felültízetések............................ 152 Irt 65 krkr33 IrtÖsszesen: .‘*77 Irt IA krK i a d á s :1. Terein rendezés, zongorákhangolása, szállítása . .2. Világ ibis, fűtés . . . .3. Z e n e .........................................4. Nyomtatványok, posta .

A1 Irt Ati kr. IP frt 22 kr. 30 frt — kr. 
20 frt 75 kr.A. V e g v e s ......................................... 21 ír. 34 kr.Összesen 142 frt 87 kr.Marad tiszta jövedelműi a gymnasium javára 234 frt. 28 kr.Felülífzettek: Fáv Gusztáv 8 frt. Fsider

*Károly 8 frt. Hámos József 8 frt. Hamos Aladár 1 írt. Hámos Zoltán 2 frt. Zsemhery Adolf 4 frt. damniezki Miksa 2 Irt. Fogadják a nevezett t. urak. valamint a nemes város, melynek tanácsa a termet díjtalanul engedte át s egy b. öl tűzifát ajándékozott. — a gym­nasium hálás köszönetét. — Rimaszombat, 1881. febr. 10. A rendező bizottság nevébenZacliar (íusztáv, pénztáritok.
C S A R N O K .

kühn Herkules kalandjai.— R**génv - -Irfu: Sue Jenő. — Fordította: B.

«14-ik közlés.)A kun\ le* mellett egv kedves kis kert % ' %terűit rnolvben minden Ízletes gyümölcs —
• ftdinuve —  és ananászfélék, melyeket e eső- • •

dálatos töld termelni volt képes, tenyésztek. Nem hiányzott virágos kert sem. melvet
• c  »Cupido neje. egy szép eoromantin négernő ápolt, hogy legyen mivel kunyhóját díszíteni, mely egy konyhából és hálószobából állt.A konyhában lilének Cupido neje .lezabell iia (^uaco egy csinos ügyes tízéves fiú s Tuc- ketitunk a vidám néger zenész. A vadász meghivá ezt vacsorájához, hogy bravját mely útifű torma besózott Ints, füstölt hal és paprika keverékből állott, s melynek készítéséhez Je- zabell asszony kitünően értett — véle meg­ossza.A vacsora melynek becsülettel megfelelni a kövér zenész (öltévé magában egy csinos gyékényteritüvel födött mahagóni asztalra hor- datott fel. Cupido fegyverei a falon függtek Manioc és Cassave lábainál heverésztek.A fekete vonásai ama valóban élő bol­dogságot lehelék, melyet az érez, ki. miután bátorsága s ügyessége által nagy veszélyből menekedett övéi körében látja magát.

— Erői kell gyüjteiiüuk ez éjjelre, mely valószínűleg kemény lesz, — szóla Cupido Tucketitukiioz másodszor szedve a tálból. Ha Bel-Cossim a fegyvertár kulcsát kéri a inasse- rától, ugv ez nem történik hiába, mert Bel- Cossim nem szokott egy könnyen megijedt,i.— Igazad van Cupido, hagy gyűjtsük erőnket, —  válaszolt a zenész a nélkül, hogv az óriás mennyiségű bravtol melyet tányérjá-I ha szedett megrettent volna Most is — loly- tatá teli szájjal — mint tavaly, egy puskát s egy kardot kaptam a felügyelőtől. Soha se fújják többé hangszerembe ha akár az egyiket akár a másikát a legjobban nem lógom hasz­nálni ezen piunuakolaw pólingok ellen.— A baj nem jön magában soha, — szóla Cupido. Ha az indiánok kint vannak ugv az E g y s z e m ű  itt van belül.— Hallod-e Cupido — szóla Tueketituk, — nem tudom mit adnék ha ezek a gonosz emberek nem rolninak itt. Tudod-e mi tör­tént nem rég a Palieszt ültetvényen?— Bizonyosan valami uj barbárság?A zenész égtélé emelte szemeit, azutánborzad tllval telve lankasztá lejét, és válaszolt.— Egyike a feketéknek elszökött. Ültök mulatt vadászai, kik ép oly kegyetlenek mint uruk. üldözésbe vették a rabszolgát.Midőn föllelték, a szerencsétlen védte magát s az eg\ik mulattot megsebesítő. El-O fthurczoltatváii a Faliest ültetvényre, az egv-
• ' •»szemű Htok fejét vétette. A koponya felső feléből egy koeromát — dobszerii hangszer— csináltatott, az áldozat karcsontjai verőkgvanánt szolgáltak és az ősz Taíbo ki az ál-• * “dozat atyja vala. mint az ültetvény zenésze, kényszerittetett ezen pokoli eszközön játszani a feketék pedig kényszerittettek ennek ütemére táuczolui.— A massera odalent óvjon minket, — szólt Jezubell liát magához vonva s a férfi­akra rémült tekintetet vetve. I)e hogy is mer Sporteríigdt leánya, — folytató. — ily ször­nyet födele alá fogadni ?

•> CT7— Sporteríigdt massera — kinek jósága sziveinkbe van vésve — tévé hozzá Cupido mintegy zárjel között, mely a többiek által a legmélyebb tisztelet hangján lön ismételve.— Sporteríigdt massera egy éjen át a Faliest ültetvényen aludt: leánya nem zárhatott ajtót Faliest ura előtt. Bármely gyarmatos, gonosz vagy becsületes, jogosan követelhet menhelyet a másiktól. Kz törvény.A társalgás a felügyelő megjelenése által félbeszakittatott. ki a hunyhó ajtajában meg­állva intett Cupidonak azután szónélkül távo, zott. A fekete követte őt.I Körülbelül esti tiz óra volt. *A legmélyebb csönd uralgott mindenütt. A csatorna négy szögletén mely az épületeket körülfogta tüzek égtek, melyeket a kiállított őrök időről időre élesztettek, hogy ezek által terjesztett világosságnál az ellenség netaláui mozdulatait a közelben észrevehessék.Minden férfi ki csak fegyvert foghatott, ülve, vagy heverészve, de készen volt az első jelre a harezba sietni.— Cltok két mulattja a száritóközeiében alszik — szóla Bel-Cossim Cnpidóhoz ; ezek ép oly gonoszak, mint uruk. Félek hogy ezek az ördögök velünk valami gonosz játékot ját­szanak. Urokkal <*sak épen most hosszasan és susogva beszélgettek: én láttam őket de nem érthettem beszédjöket. Cltok nem feküdt le hanem felöltözve fel- s alá jár szobájában. Kz és az indiánok megjelenése az erdőben, nagv gvanut ébreszt fel bennem a két fiezkó
C • » 7  ft-iránt. — Menj hozzájuk s töltsd ott az éjsza­kát. Ha akarod vidd magaddal Tuckotituckot is. de fegyveresen menjetek, mert azok rettent- hetlenek. mindenre képesek.

| — Higyje meg massera —  monda Cu-j pidó, jobb lesz őket megkötözni, akkor nyu­godtan alhátik. Ezekkel a banditákkal leg­alább egyszer ugv kéne bánni a mint megér­demlik.— Az lehetetlen ; Sportefigd leánya soha sem egyeznék bele; ez annyit tenne mint ellenszegülni a vendégszeretet törvényének.mely a gyarmaton dívik. Ha megsértjük a szolgá­kat megsértjük az urat. Lehet, hogy az én aggályaim is túlzottak. Bátorságodra, ügyes­ségedre s éberségedre hízom, szemmel tartá­sukat. En rcsz >inru| I ltokot fogom szemmel tartani a nélkül, hogy ö ezt észrevenné.— De massera. hogy léphessek én Tuc- ketituckal az ö szobájukba. ?
Hivatalos közlemény.

164. sz. — A toruallvai járás"szolgabirójától.
Pályázati hirdetmény.(íömörmegve toruallvai szolgaidról járás- ban Ragály széklieh Ivei rendszeresített kör-

* • ftorvosi állomásra pályázat nvittatik.A ragályi körorvos kézi gyógyszertár tartására is feljogosítandó lévén, évi rendes fizetése lakbérrel együtt 1000 Írtban l«*tt meg­állapítva. úgy azonban, hogy a betegek láto­gatása vagv orvosi rendelvén vekért külön di- ™ 1 •' %jakat nem számíthat fel, csakis elöfogatát és az általa kiadott gyógyszerek árát követelheti. Ezen állomást elnyerni óhajtók felhivatnak, hogy kellően felszerelt pályázati kérvényüket folyó évi február hó 2A-ig alulírott szolgabirú- hoz adják he.Tornal!\a. 1881. jan. 2A.
Szontagh Zoltán, s. szolgabiró.

Szdtagtalány.
A következő 20 szótagból: al, za. hor. ak. gyö, 

ne, rod. mam. hal, vát. ri. ne. inon, re. ad. a. i, nim, 
a. alakítandó 8 szó. melyek értelme következő :

1. Szilárd jellem tulajdona
2. Egy nemzet — s elhunyt jelesünk reve
,‘l. Csongrádtm*gve egv helysége
4. Ezt nem dieséretkepen mondják
5. Fonaláról hires
(». Pén/imádók halványa
7. Ritkább nőnév
8. Szegény vadak üldözője.

A kezdőbetűk felülről lefelé, s a véghetük folyta­
tólag áléiról felfelé olvasva. Kölcseynek egy mondatát 
adják. Alpha.

A nyertes ..Ille n i" ezimü (irta: egy nagyvilági 
hölgy) müvet kap.

Múlt talányunk értelme:
..Postahivatal u

Helyesen megfejtették: S. Hermin, B. Margit, 
Győry Erzsiké. Darányi Juliska. Sz Elvira, Szökéeske, 
Sz. Malvin, Roth Emma. Netuddki. K Gizella, — Vi­
téz Károly. B. Imre. T. Emil, Jogász. T István. M. 
Gyula, K. Dénes, H —i Lajos. S. G. I . Gy.

A 100 db. névjegyet nyerte M. G y u l a  ur.

Szerkesztői üzenetek.
B. J. \z Ausputzer megtörtént, legyen itt elég­

tétel gyanánt megemlítve. A feltételek elfogadtatnak?... 
Cgyan tudasd I hollétét, az az ember tán örök«« ka- 
szárnvaáristomot kapott ? se szó. se hang róla.

0. B. Kérjük a folytatását. De arra is kérjük, ne 
szenvedjen hö besz ed ü ség be n.

A. S. Félrevezetni senki által sem engedjük ma­
gunkat. Az sem ozélunk. hogy egyesek jó hírét bárki 
miatt is hninoeskoljuk vagy bárki által bcmocskolni 
engedjük. Három meghizható levél egybehangzó elő­
adására hoztuk nvilváuoságra az esetet. A telvilágo- 
sitas tán fölösleges is volt, ismerjük az ottani viszo­
nyokat.

II 1 K  i» lü T  13 i  13 K .

K. L. fia a hu forrását megközelítjük: nyilván u 
ságra hozzuk az „árulását.

Furkós. Ismeri Imre király történetét . . . ?  A 
helyneh kir. postahivatal nemesen teljesített kötelessé­
gének öntudatában nem szorul védelemre

B. N. Kijelentjük önnek, hogy haszontalan tollhar 
ezokra terünk nincs, nem volt. nem lesz.

R. H. Olvastuk és — m o s o l y o g t u n k  felette- 
Ex oflieio is leheti h a z u d n i :  ámbátor a tóga alól. 
igen kikamiikal a lóláb.

P - i .  Mem*! Majd gumírozva feltálaljuk.
V. J. Mihelyt időnk engedi: privatim megoldjuk 

a financiális kérdéseket. Üdvözöljük !
Dr. P. B. Nyomára jöttünk a kétkulacsosságuak. 

Várjuk a siitetet —. csak ropogós legyen.
M. K. Plágium et caetera. A camera obseuraba is 

betekintünk. Addig jár a korsó a kútra — .
T. L. Gratias agamus. — Jönni fog. — Ismerjük 

akkori nevét.
Több kéziratra magánlevelünk megy.

%A budai lottobau feb. 5. kihúzott számok :
42. 13, 16, 21, 62.

P i a c z i  á r u k  :február hó 12-én tartott a gabonaucmek cs kam l«*g jegyeztettek:
Rimaszombat. 188). hetivásár alkalmávalkövetkező-Búza hectoliterenkiut . 9.— 8.8(1Feles ?* • • • * ^ s.ooRozsf r . 8.— 7.60A rpa •• • . 5.25 5.—Zab * . 2.30 2.15knkoricza •

j* * . 4.25 3.80Bab v • . 12.00 9.00K ása V . 14.00 12.00Bur^onva *1 • • • * 3.00Buza méteriná/.sánkint . . 10.80 10.50Feles yy • • • 9.50Rozs9 n . 9 60 9.—Árpa yy • . 6.30 6.—Zab n • . 5.50 5.40Széna, kötött n • • • 1.80Tak. szalma n • • • 0.50Alom-szalma n • • ~ ~ • ~ 0.35Zsúp-szalma f) % " 1.10Feielős szerkesztő s laptulajdonos:
Pető Porubszki Pál. Szerkesztőtárs: Fóthi  Kovács Béla

Nyílt tér.*)A rGömör-Kishont“ ezimü lap 4-ik szá­mában Andrássi Mór egv nyilatkozatot teszQft %közzé, mely nem szolgál egyébre, mint fér- fiatlan gyávaságának, igaztalan koholmányok­kal s valótlan rágalmakkali habozására, mely- h el egy részt igazolni akarja, minden szem­telenséget felülmúló eljárását a n. é. közön­ség előtt, másrészt pedig port hinteni akönnven hívők szemébe, s igv kiinozsdaui,
« - *két érdemes, és a lovagiasságot ismerő segé­deim nyilatkozata alól.Hosszasan polemizálni nem akarok, csuk annyit kell kijelentenem, miszerint a .Gömör- Kishont*4 4-ik számában Andrássi Mór által telt közlemények —  hamisak és minden való- Síig nélküliek. — minek igazolására minden­kor készen vagyok — s bár Andrássi Mór, minden további elégtételadásra képtelennek és méltatlannak ítéltetett — s azt hiszem, telje­sen és valódikig tudva az ügy állását, — a n. é. kozöuség által is ugyanolyannak talál­tatnék. — mégis késznek nyilatkozom, neki — minden férfias és lovaglás elégtételt — most is megadni.Rimaszombat. 1881. február 11.

Eszényi Géza.

* )  E rovatban közlőitekért felelősséget nem vállal a
Szerkesztőse*:.

Árverési hirdetmény.
A rimaszombati kir. Törvényszék f. é. január lió 8-ról 55 sz. p/a. kelt végzése folytán vagyonbukott jolsvai lakos Czikornyay Dániel csődtömegéhez tartozó s a jolsvai 58. 712. 791. 842. 104ÍL 1053. 1221. 1528. és 1569. számú tedek- jegyzőköny vekben jegyzett ház, belsőség s — földbirtok fede­zéséből álló, s 3795 írtra becsült — úgy szintén a ratkói 238. 311. 38G. os 479 sz. telek jegyzőkönyvekben irt, ház és földbirtokból álló s 147 írtra becsült ingat la nságok, és pé­tiig a jolsvai ingatlanok: folyó 1881. évi febr. hó 28-án, esetleg ma réz. hó 28-án s következő napokon, mindenkor 10 órától kezdve .lolsván a városház termében, a ratkóiak pedig folyó 1881. évi mart. hó 5-én, esetleg april hó 5-én z. u. 2 urakor Ritkón a városi teremben, 1% bánatpénz ♦dóleges letétele mellett nyilvános árverés utján fognak ela­datni — További feltételek addig is Madarász Soma tömeggond- nok urnái .lolsván. és Nagymezén a kir. közjegyzői irodában megtudhatók.Kelt Nagymezén, 1881. február hó 8-án.1 — 5 Ferdinand)7 János, kir. közjegyző.

A „Gömörmegyei nép- és iparbank“évi rendes.közgyűlését folyó év február hó 25-ik napján d. e. 9 órakor tartamija Rimaszom­batban. a „Három Rózsa“ ezimü vendéglő nagy termében, melyre a t. ez. részvényes tagok tisztelettel meghivatnak. — Rimaszombat, 1881. február 9-én.
1— 2 Az igazgatóság.

%

HaszonbériBiró Pál urnák Simonviban fekvő s 305 osztályozott holdat tevőbelsőséég. szántóföld és rét birtoka az ahoz tartozó kényelmes lakóházgazdasági épületek s a regale-jövedelemmel együtt folyó 1881. évi szentMihály napjától kezdve több évekre haszonbérbe kiadó.A feltételek iránt bővebb értesítést ad Molnár József ügyvéd Rimaszombatban. 2—3

Nyomatja és kiadja Itábcly .Miklós. Kimaszombat. 1881. (Losonezi-ntcza 24. szám.


